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Sitzung vom  06.10.2026  Seduta del 

     
     

Uhr  16:30  Ore 
     

     
     
     
Nach Erfüllung der im geltenden Regionalgesetz über 
die Gemeindeordnung enthaltenen Formvorschriften 
wurden für heute, im üblichen Sitzungssaal, die 
Mitglieder dieses Gemeindeausschusses einberufen. 

   Previo esaurimento delle formalità prescritte dalla 
vigente legge Regionale sull'Ordinamento dei Comuni, 
vennero per oggi convocati, nella solita sala delle 
adunanze, i componenti di questa Giunta comunale. 
 

     
Anwesend sind:    Sono presenti 

     
 

 

GA/AG  UA/AI  

Referent  Kurt Agethle  Assessore 

Bürgermeister  Geom. Rafael Alber  Sindaco 

Referent  Matthias Hofer  Assessore 

Referent  Alois Lechner  Assessore 

Referent  Peter Pfeifer  Assessore 

Vize-Bürgermeisterin  Michaela Platzer  Vice-Sindaca 
 

   
Seinen Beistand leistet der Gemeindesekretär, Herr    Assiste il Segretario Comunale, signor 

 Dr. Ludwig Thoma  
     
Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit übernimmt     Constatato che il numero degli intervenuti è sufficiente 

per la legalità dell'adunanza, 

 Geom. Rafael Alber  
in der Eigenschaft als Bürgermeister den Vorsitz und 
erklärt die Sitzung für eröffnet. Der Ausschuss 
behandelt folgenden 

   nella sua qualità di Sindaco ne assume la presidenza 
e dichiara aperta la seduta. La Giunta passa alla 
trattazione del seguente 
 

GEGENSTAND    OGGETTO 

     
Ergänzung des Dreijahresprogramms der 
öffentlichen Arbeiten sowie der Beschaffung 
von Lieferungen und Dienstleistungen 
2026/2027/2028.  

 Integrazione del programma triennale dei 
lavori pubblici siccome degli acquisti di 
forniture e servizi 2026/2027/2028. 

 

  



 

Beschluss Nr. 498 vom 06.10.2026  Deliberazione n° 498 del 06.10.2026 

   
DER GEMEINDEAUSSCHUSS  LA GIUNTA COMUNALE 

   
Vorausgeschickt, dass es auf Grundlage des Art. 7 
des L.G. Nr. 16/2015 und des Art. 37 des GVD Nr. 
36/2023 notwendig ist, das Dreijahresprogramm 
der öffentlichen Bauaufträge und das 
Dreijahresprogramm für die Beschaffung von 
Gütern und Dienstleistungen sowie eventuelle 
eingetretene Abänderungen zu erstellen; 

 Premesso che ai sensi dell’art. 7 della L.P. n. 
16/2015 e dell’art. 37 del D.lgs. n. 36/2023 è 
necessario elaborare un programma triennale 
dei lavori pubblici e del programma triennale 
degli acquisti di beni e servizi nonché delle 
eventuali modifiche sopravvenute; 

- dass der Anhang I.5 zum GVD Nr. 36/2023 das 
Vorgehen und die Veröffentlichung des 
Dreijahresprogrammes der öffentlichen 
Bauaufträge und das Dreijahresprogramm für die 
Beschaffung von Gütern und Dienstleistungen 
regelt; 

 - che l’allegato I.5 del D.lgs. n. 36/2023 disciplina 
le procedure e la pubblicazione del programma 
triennale dei lavori pubblici e del programma 
triennale degli acquisti di beni e servizi; 

- dass im Sinne der Bestimmungen der Artikel 25 
und 28 des GVD Nr. 36/2023 die Erstellung und 
Veröffentlichung der Programme mittels 
zertifizierten digitalen Beschaffungsplattformen 
erfolgen muss, weshalb die Programmierung 
über die ISOV-Plattform abgewickelt wird; 

 - che ai sensi delle disposizioni previste dagli 
articoli 25 e 28 del D.lgs. n. 36/2023 la redazione 
e pubblicazione dei programmi deve avvenire 
tramite piattaforme di approvvigionamento 
digitale certificate, per cui la programmazione 
avviene tramite la piattaforma SICP”; 

präzisiert, dass der Programmierung alle jene 
Arbeiten und Beschaffungen von Gütern und 
Dienstleistungen unterliegen, welche 
Gegenstand von Vergabe- oder 
Konzessionsverträgen sind, welche in den 
Anwendungsbereich des Art. 13 GVD Nr. 36/2023 
fallen; 

 precisato che nell’ambito della programmazione 
rientrano i lavori e gli acquisti di beni e servizi, 
oggetto di contratti di appalto o di concessione, 
rientranti nell’applicazione dell’art. 13 D.lgs. n. 
36/2023; 

festgehalten, dass das Dreijahresprogramm der 
öffentlichen Bauaufträge alle Arbeiten über oder 
gleich einem geschätzten Betrag von € 
150.000,00 beinhalten muss für welche diese 
Vergabestelle beabsichtigt, eine Auftragsvergabe 
im dreijährigen Programmplanungszeitraum 
vorzunehmen; 

 dato atto che il programma triennale dei lavori 
pubblici deve ricomprendere tutti i lavori per un 
importo stimato pari o superiore a € 150.000,00 
per i quali la presente stazione appaltante 
intende affidare un appalto nel triennio di 
programmazione; 

festgehalten, dass das Dreijahresprogramm alle 
Beschaffungen von Gütern über oder gleich 
einem geschätzten Betrag von € 140.000,00 
beinhalten muss, für welche diese Vergabestelle 
beabsichtigt, eine Auftragsvergabe im 
dreijährigen Programmplanungszeitraum 
vorzunehmen; 

 dato atto che il programma triennale degli 
acquisti di beni deve ricomprendere tutti i beni e 
servizi per un importo stimato pari o superiore a 
€ 140.000,00 per i quali questa stazione 
appaltante intende affidare un nuovo d’appalto 
nel triennio di programmazione; 

in Anbetracht dessen, dass die Arbeiten oder die 
Beschaffung einer Lieferung oder einer 
Dienstleistung, für welche ein Vergabeverfahren 
eingeleitet wurde, nicht im darauffolgenden 
Programm wieder vorgesehen werden, wie in 
den Art. 5 Abs. 2 und Art. 7 Abs. 2 des Anhangs I.5 
GVD Nr. 36/2023 festgehalten; 

 visto che i lavori o gli acquisti di un bene o di un 
servizio, per i quali sia stata avviata la procedura 
di affidamento, non sono riproposti nel 
programma successivo come previsto dall’art. 5, 
co. 2 e dall’art. 7, co. 2, dell’allegato I.5 D.lgs. n. 
36/2023; 

nach Einsichtnahme in den 
Gemeinderatsbeschluss Nr. 64/2025 mit 
welchem der Haushaltsplan für die Jahre 2026-
2028 genehmigt wurde; 

 vista la delibera del Consiglio Comunale n. 
64/2025 con la quale è stato approvato il 
bilancio di previsione per gli esercizi 2026-2028; 

angeführt, dass es nunmehr notwendig ist, das 
Dreijahresprogramm 2026/2027/2028 der 
öffentlichen Arbeiten sowie der Beschaffungen 
von Gütern und Dienstleistungen zu ergänzen; 

 accennato che ora è necessario di integrate il 
programma triennale 2026/2027/2028 dei lavori 
pubblici siccome degli acquisti di beni e servizi; 
 



Nach Einsichtnahme in den Entwurf der 
Ergänzungen zum Dreijahresprogrammes der 
öffentlichen Bauaufträge 2026/2027/2028; 

 Visto la bozza delle integrazioni al programma 
triennale dei lavori pubblici 2026/2027/2028; 

nach Einsichtnahme in die Gutachten zur 
Beschlussvorlage im Sinne der Art. 185 und 187 
des Kodex der örtlichen Körperschaften der 
Autonomen Region Trentino-Südtirol, genehmigt 
mit Regionalgesetz vom 03.05.2018 Nr. 2, 
hinsichtlich der 

 visti i pareri sulla proposta di deliberazione, ai 
sensi degli art. 185 e 187 del Codice degli enti 
locali della Regione Autonoma Trentino-Alto 
Adige, approvato con legge regionale del 
03.05.2018 n. 2 

a) administrativen Ordnungsmäßigkeit  a) alla regolarità tecnico-amministrativa 
RFhqWs1V2QkihZD6BwoBJGzycFWWC+hCUiOPK
3SOBro= 

 RFhqWs1V2QkihZD6BwoBJGzycFWWC+hCUiOP
K3SOBro= 

in Kenntnis des Regionalgesetzes Nr. 2 vom 
03.05.2018 i.g.F. betreffend „Kodex der örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region Trentino-
Südtirol“;  

 in cognizione della Legge Regionale n° 2 dd. 
03.05.2018 i.v.v. riguardante “Codice degli enti 
locali della Regione autonoma Trentino-Alto 
Adige”; 

in Kenntnis der Gemeindesatzung;  in cognizione dello statuto comunale;  
   

b e s c h l i e ß t  d e l i b e r a 
   
einstimmig in gesetzlicher Form:  ad unanimità di voti legalmente espressi: 
   
1. Das Dreijahresprogramm 2026/2027/2028 für 

die Ausführung von öffentlichen Bauvorhaben 
sowie die Beschaffung von Dienstleistungen 
und Lieferungen wird gemäß beiliegender 
Aufstellung, welche wesentlichen Bestandteil 
dieses Beschlusses bildet, ergänzt. 

 1. Il programma triennale 2026/2027/2028 per 
l’esecuzione di lavori pubblici, per acquisti di 
beni e servizi viene integrato secondo 
l’elenco allegato il quale forma parte 
essenziale della presente deliberazione. 

   
2. Dieser Beschluss wird im Sinne des Art. 183, 

Abs. 4) des Regionalgesetzes Nr. 2 vom 
03.05.2018 für unverzüglich vollstreckbar 
erklärt um die Verwaltungsabläufe zu 
beschleunigen. 

 2. Questa delibera, ai sensi dell’art. 183, comma 
4), della Legge Regionale n° 2 dd. 03.05.2018 
viene dichiarata immediatamente esecutiva, 
al fine di accelerare le procedure 
amministrative. 

   
--------------------  -------------------- 

 
  



 
 

 
Gegen diesen Beschluss kann jeder Bürger 
innerhalb der zehntägigen Veröffentlichungsfrist 
Einspruch beim Gemeindeausschuss einlegen. 
Ferner kann innerhalb von 60 Tagen ab 
Vollziehbarkeit dieses Beschlusses bei der Au-
tonomen Sektion Bozen des Regionalen 
Verwaltungsgerichtshofes Rekurs eingereicht 
werden. Betrifft der Beschluss die Vergabe von 
öffentlichen Aufträgen ist die Rekursfrist, gemäß 
Art. 120, Abs. 5, GvD 104 vom 02.07.2010, auf 30 
Tagen ab Kenntnisnahme reduziert. 
 

  
Contro la presente deliberazione ogni cittadino 
può presentare opposizioni alla Giunta Comunale 
entro i dieci giorni di pubblicazione della stessa 
all'albo comunale. Entro 60 giorni dalla data di 
esecutività della presente deliberazione può 
essere presentato ricorso alla Sezione Autonoma 
di Bolzano del T.A.R. Se la deliberazione 
interessa l'affidamento di lavori pubblici il termine 
di ricorso, ai sensi dell'art. 120, c. 5, D.Lgs 104 del 
02.07.2010, è ridotto a 30 giorni dalla conoscenza 
dell'atto. 
 

 
   
   
   
   
   

Gelesen, genehmigt und gefertigt  Letto, confermato e sottoscritto 
   

   
Der/Die Vorsitzende – Il/La Presidente  Der/Die Sekretär/in – Il/La Segretario/a 

   
Geom. Rafael Alber  Dr. Ludwig Thoma 

   
   

   
   
   
   
   
   

 
VERÖFFENTLICHUNGSBESTÄTIGUNG 

 

  
RELAZIONE DI PUBBLICAZIONE 

 
   

Diese Niederschrift wurde an der digitalen 
Amtstafel der Gemeinde Prad am Stilfserjoch am 

 La presente deliberazione è stata pubblicata 
all’Albo Pretorio digitale del Comune di Prato allo 
Stelvio il 

   

   

 07.10.2026  
   

   

für 10 aufeinander folgende Tage veröffentlicht.  per 10 giorni consecutivi. 
   
   
   
   
   

DER SEKRETÄR  IL SEGRETARIO 
   
  Dr. Ludwig Thoma  
  

 
 

   
   
   
   

Digital signiertes Dokument -  documento firmato digitalmente 
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